
1 שמות NAMEN - EXODUS - (2. Mose)

Das Lieden MoSchä´Hs und JiSsRaE´Ls
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ז � 1. ֣ז אָ  
´Ş»

damals
dann

אָז�
pk.av

יר־ ר־  ֽיר־ שִׁ יָר־   
JSchIR-»

er liedet*
er ~fürstete

שירר
ka.ft.3ms

�� ֩ה  ֶה֩ שׁ ֹשמ  
MoSchä´H»
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

ֶה��שה�� מֹ
na

יר־   ֨י �נֵ ְנֵב  ו
UBhöNe´»

und Söhne des
und ~Verstehende des

וְ
pk.cj

בֵּן��
mp.cs

ל �  ֜ל �אֵ ְנֵשׂרָ  יִר־ 
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

יִרשְׂרָאֵל�
na

ֶה֩ את־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ה  ֤ה רָ יר־  ַשהשִּׁ  
HaSchIR´H»
die Liedung

-

הַ��
pk.at

שִיררָה��
fs

 ֙ת־  ֹשזּא ַשה  
HaŞo´°T≠

die diese
-

הַ��
pk.at

ֶה��ז�ה��
aj.fs, pn.d!/rl

ה  ֔ה וָ ֽיר־ ַשל �יר־ ה  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ�
pk.pp

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

  ֖וּרו ְנֵמ ֹשיּא ַשו  
WaJjo°MöRU´≠

und sie sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

ֹשמר  ֑ר   לֵ �א
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ�
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

יר־ רָה  ֤ה שִׁ  אָ
SchI´RH»

ich will lieden
-

שירר
ka.ft.1s.k

 ֙ה  ֽיר־ ַשל �יר־ הוָ  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ�
pk.pp

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

יר־ ־  ֽיר־ כִּ  
KI-»

denn
-

כִּיר
pk.cj, ms

ֹשאה  ֣ז  גָ  
G´H»

hochzu stelzen
-

גאה��
ka.if.[cs]

ה  ֔ה אָ גָּ  
G´H≠

stelzte hoch er
-

גאה��
ka.pe.3ms

֥וס וס    
SU´S»
Ross

-

ס�וס�
ms.[cs]

֖וּבו �  ְנֵכ ֹשר ְנֵו  
WöRoKhöBhO´≠

und Reitenden* seinen
und Fahrenden seinen

וְ
pk.cj

רכב
ka.pt.ms.cs

ו
sf.3ms

ה  ֥ומָ  רָ
RM´H»

schleud erte hoch er
höhte er

רום|רָמָה��
ka.{pt.fs}{pe.3mfs}|na

ם׃ �׃  ֽיר־ יָּ ַשב  
BhaJj´M≠

in dem Meer
-

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

יָרם
ms

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 a:Er kämpft/liedet EL
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יר־  2. ֤ה זִּ  עָ
ŞI´»

Stärke meine
-

עֹז�
ms.cs

יר
sf.1s

 ֙ת־  ְנֵמרָ ְנֵוזִ �  
WöŞiMR´T≠

und Psalmendes
und Gepsalm des

וְ
pk.cj

זִ�מְרָה��|זִ�מְרָת
fs.cs|fs

הּ   ֔ה יָר־   
J´H≠

JaH
-

ירה��וה��
na

ְנֵיר־ הִיר־ ־  ֽיר־ ו  ַש  
WaJöHI-»

und er wurde
-

וְ
pk.cj

ה��ירה��
ka.wft.3ms

יר־   ֖וּלִ �  
LI´≠

zu mir
-

לְ�
pk.pp

יר
sf.1s

ה  ֑ר עָ ֽיר־ לִ �יר־ שׁו  
LISchU´H≠

zur Rettung
-

לְ�
pk.pp

יְרשועָה��
fs

ה  ֤ה ֶה֩ ז �  
Şä´H»
dies

-

ֶה��ז�ה��
aj.ms, pn.d!/rl.ms

   ֙יר־   אֵלִ �
LI´≠

EL* meiner
ü:Zu...hin 

אֵל�
ms.cs

יר
sf.1s

  הו ֔ה וֵ ְנֵנ ַשא ְנֵו  
WöNWe´HU≠

und ich lasse heimisch sein ihn
-

וְ
pk.cj

נוה��
hi.ft.1s

ה��ו
sf.3ms

יר־   ֥והֵ ֱלאלֹ  
LoHe´»

ÄLoHI´M des


אֱלֹהִ��ירם
mp.cs

יר־   ֖וּבִ אָ  
BhI´≠

Vaters meines
-

אָב
ms.cs

יר
sf.1s

ְנֵנהו׃  ֽיר־ ֶה֩ מ ְנֵמ ֹשר ֲרֹא ַשו  
WaRoMöMä´NHU≠

und ich erhöhe* ihn
-

וְ
pk.cj

רום
pi1.ft.1s

נה��ו
sf.eN.3ms

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ה 3. ֖וּוָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה��ירה��

hi/pi.ft.3ms

יר־ שׁ  ֣ז אִ  
°I´Sch»

Mann des
אִירש

ms.[cs]

ה  ֑ר מָ ְנֵל �חָ  מִ
MiLChM´H≠

Streits*
מִלְ�חָמָה��

fs

ה  ֖וּוָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה��ירה��

hi/pi.ft.3ms

ֽיר־ מו �׃  ְנֵשׁ  
SchöMO´≠

Name seiner
שֵם

ms.cs
ו

sf.3ms

 ü:Er macht werden
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ֹשבת־ 4. ֥ו ְנֵכּ ְנֵר ַשמ  
MaRKöBho´T»

Dahinfahrende* des
-

ֶה��מרְכָּבָה��
fp.cs

֛ה �ֹשעה  ְנֵר ַשפּ  
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

פַּרְעֹה��
na

֖וּל �ו �  ְנֵוחֵיר־   
WöCheLO´≠

und Wappnung* seine
-

וְ
pk.cj

חַיִרל�
ms.cs

ו
sf.3ms

ה  ֣ז רָ יָר־   
JR´H»

setz te Ziel er
-

יררה��
ka.pe.3ms

ם׃ �  ֑ר יָּ ַשב  
BhaJj´M≠

in dem Meer
-

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

יָרם
ms

֥וַשחר  ְנֵב  ומִ
UMiBhCha´R»

und Auswahl der
-

וְ
pk.cj

מִבְחָר
ms.cs

יר־ ו  ֖וּשָׁ לִ � ֽיר־ שָׁ  
SchLiSch´W≠

Gedrittkämpf er*/Triangel seiner
Gedritte seiner

שָלִ�ירש
mp.cs

ו
sf.3ms

  ֥ועו ְנֵבּ ֻבט  
ThuBö˜U´»

wurden versinken gemach t sie
-

טבע
pu.pe.3p

ַשיר־ ם׃ �־  ְנֵב  
BhöJaM-»

im Meer des
im Meer der

בְּ
pk.pp

יָרם
ms.cs

ֽיר־ ס וף׃׃   
SU´Ph≠
Schilfs

~Wegsammlung

ס�וף�
ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
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ֹשמת־ 5. ֖וּ ֹשה ְנֵתּ  
TöHoMo´T≠

Tumulte
-

תְּה��ום
mfp

  מו ֑ר ֻביר־  ְנֵס  ַשכ ְנֵיר־   
JöKhaSJu´MU≠

bedecken sie sie
-

כס�ה��
pi.ft.3mp

מו
sf.3mp

  ֥ודו ְנֵר  יָר־ 
JRöDU´»

stürz ten hinab sie
-

יררד
ka.pe.3p

֖וּלֹת־  ְנֵמצוו �  בִ
BhiMZOLo´T≠

in Umschatteten
-

בְּ
pk.pp

מְצוולָ�ה��
fp

ְנֵכּמו �־   
KöMO-»

wie
-

כְּמו
pk.pp

ֶה֩ בן׃׃  ֽיר־ אָ  
´BhäN≠

Stein
~Erster-Sohn

ֶה��בן�� ֶה��א
fs
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֣ז ךָ 6. ְנֵנ יר־  ֽיר־ מִ ְנֵיר־   
JöMINöKh´»

Rechte deine
יָרמִירן��

mfs.cs
ך

sf.2ms

ה  ֔ה וָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה��ירה��

hi/pi.ft.3ms

יר־   ֖וּרִ ְנֵאדָּ ֶה֩ נ  
Nä°DRI´≠

geadeltsei end
אדר

ni.pt.ms.[cs]

ַשח  ֹשכּ ֑ר  ַשבּ  
BaKo´aCh≠
in der Kraft

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

כֹּחַ
ms

֥וךָ  ְנֵנ יר־  ֽיר־ מִ ְנֵיר־   
JöMINöKh´»

Rechte deine
יָרמִירן��

mfs.cs
ך

sf.2ms

ה  ֖וּוָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה��ירה��

hi/pi.ft.3ms

֥וַשעץ �  ְנֵר  תִּ
TiRÃ´Z»

sie scheucht auf
רעץ

ka.ft.3fs

ב׃  ֽיר־ יֵר־   או �
°OJe´Bh≠

Feind
אֹיֵרב|אירב

ms|ka.pt.ms.[cs]

 ü:Er macht werden
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ֹשרב 7. ֥ו ְנֵב  ו
UBhöRo´Bh»

und im Vielsein der
וְ

pk.cj
בְּ

pk.pp
רֹב

ms.cs

֖וּךָ  ְנֵנ ְנֵגּאו �  
Gö°ONöKh´≠

Erhabenheit deiner
גָּאון��

ms.cs
ך

sf.2ms

ֹשרס   ֣ז  ֲרֹה ַשתּ  
TaHRo´S»

du zerstörst
ה��רס�

ka.ft.2ms

֑ר ֶה֩ מיר־ ךָ   קָ
QMä´JKh≠

Aufständische* deine
קום

ka.pt.mp.cs
ך

sf.2ms

 ֙ח  ַשלּ ַששׁ ְנֵתּ  
TöSchaLa´Ch≠

du entsendest
של�ח

pi.ft.2ms/3fs

֔ה ךָ  ְנֵנ ֹשר ֣ז  ֲרֹח  
ChRoNöKh´≠

Entbrennen deines
חָרון��

ms.cs
ך

sf.2ms

  ו �מ ֖וּלֵ � ְנֵכ ֹשיר־ א  
Jo°KhöLe´MO≠

es /er isst sie
אכל�

ka.ft.3ms
מו

sf.3mp

ֽיר־ ַשקּשׁ׃  ַשכּ  
KaQa´Sch≠

wie das Stroh/~Schlinge
כְּ+הַהַ��

pk.pp+pk.at
קַש
ms
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ַשח 8. ֤ה רו ְנֵב  ו
UBhöRU´aCh»

und in Geistwind der
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

רוחַ
mfs.cs

 ֙ךָ  יר־  ֶה֩ פּ ֨י � ַשא  
Pä´JKh≠

Schnaubenden* deiner
-

אַף�
md.cs

ך
sf.2ms

  ְנֵרמו ֶה֩ ע ֣ז ֶה֩ נ  
Nä´RMU»

wurden gehäuft sie
a:wurden listig gemach t sie

ערם
ni.pe.3p

ַשמיִר־ ם׃ �  ֔ה   
Ma´JiM≠
Wasser

-

מַיִרם
md

  ֥ובו ְנֵצּ נִ  
NiZöBhU´»

aufgestellt wurden sie
-

נצוב
ni.pe.3p

ְנֵכמו �־   
KhöMO-»

wie
-

כְּמו
pk.pp

ד  ֖וּנֵ  
Ne´D≠
Wall

~entwandernd

נֵד
ms.[cs]

יר־ ם׃ �  ֑ר לִ � ְנֵז � ֹשנ  
NoŞöLI´M≠
Triefende

~Vergeudetwerdende

נז�ל�
ka.pt.mp

  ֥ואו ְנֵפ ֽיר־ קָ  
QPhö°U´»

gerannen sie
-

קפא
ka.pe.3p

ֹשמת־  ֖וּ ֹשה ְנֵת־  
TöHoMo´T≠

Tumulte
-

תְּה��ום
mfp

ֶה֩ ל �ב־  ְנֵבּ  
BöLäBh-»

im Herzen des
-

בְּ
pk.pp

לֵ�ב
ms.cs

ם׃ �׃  ֽיר־ יָר־   
J´M≠

Meeres
-

יָרם
ms.[cs]
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֥וַשמר 9. אָ  
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ב  ֛ה �יֵר־   או �
°OJe´Bh≠

Feind
-

אֹיֵרב|אירב
ms|ka.pt.ms.[cs]

ֹשדּף׃  ֥ו ְנֵר ֶה֩ א  
RDo´Ph»

ich verfolge
-

רדף�
ka.ft.1s

יר־ ג  ֖וּשִּׂ ַשא  
SsI´G≠

ich hole ein
ich lasse einholen

נשׂג
hi.ft.1s

ק  ֣ז לֵּ ַשח ֲרֹא  
ChaLe´Q»

ich verteile
ich glätte

חל�ק
pi.ft.1s

ל �  ֑ר לָ �  שָׁ
SchL´L≠

Beute
-

שָלָ�ל�
[na].ms

  ו �מ ֣ז אֵ ְנֵמלָ �  תִּ
TiML´MO»

sie wird gefüllt ihrer
-

מל�א
ka.ft.3fs

מו
sf.3mp

יר־   ֔ה שִׁ ְנֵפ ַשנ  
NaPhSchI´≠

Seelengier  meine
Seele meine

ֶה��פש ֶה��נ
mfs.cs

יר
sf.1s

יר־ ק  ֣ז רִ  אָ
RI´Q»

ich lasse zücken
ich mache leeren

רירק
hi.ft.1s

יר־   ֔ה בִּ ְנֵר ַשח  
ChaRBI´≠

Schwert* meines
Verwüstendes meines

ֶה��רב ֶה��ח
fs.cs

יר
sf.1s

  ו �מ ֖וּשֵׁ  תּו �רִיר־ 
TORISche´MO≠

sie lässt entrechten* sie
-

יררש
hi.ft.3fs

מו
sf.3mp

יר־ ׃  ֽיר־ דִ יָר־   
JDI´≠

Hand meine
-

יָרד
mfs.cs

יר
sf.1s
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.1
0  ְנֵפתָּ ֥וַששׁ נָ  

NScha´PhT»
wehtest du

~dämmertest du

נשף�
ka.pe.2ms

  ֖וּךָ ֲרֹח ְנֵברו  
BhöRUChKh´≠

in Geistwind deinem
-

בְּ
pk.pp

רוחַ
mfs.cs

ך
sf.2ms

  ו �מ ֣ז סָּ  כִּ
KiS´MO»

bedeckte es  sie
bedeckte er sie

כס�ה��
pi.pe.3ms

מו
sf.3mp

ם׃ �  ֑ר יָר־   
J´M≠
Meer

-

יָרם
ms.[cs]

   ֙ו ֲרֹל �ל � ֽיר־ צָו  
ZLLU´≠

sackten ab sie
schwirrten/beschatteten sie

צול�ל�
ka.pe.3p

ֶה֩ רת־  ֶה֩ פ ֔ה  ֽיר־ ַשכּעו �  
Ka˜OPhä´RäT≠

wie das Blei
wie der ~Staub-Abschluss

כְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

ֶה��רת ֶה��פ עֹ
fs

֖וַּשמיִר־ ם׃ �  ְנֵבּ  
BöMa´JiM≠

in Wassern
-

בְּ
pk.pp

מַיִרם
md

ֽיר־ רִיר־ ם׃ �׃  יר־  ַשאדִּ  
DIRI´M≠
adeligen

-

אַדִּירר
aj.mp
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.1
יר־ ־ 1 ֽיר־ מִ  

MI-»
wer

-

מִיר
pn.?

ֹשמכָה  ֤ה   כָ
KhMo´KhH»

wie du
-

כְּמו
pk.pp

ך
sf.2ms

 ֙ם׃ �  אֵלִ � ֽיר־ בָּ  
BLi´M≠

in ELi´M*
ü:Ur-Lehrende 

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

אֵל�
mp

ה  ֔ה וָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

יר־   ֥ומִ  
MI´»
wer

-

מִיר
pn.?

ֹשמכָה  ֖וּ  כָּ
KMo´KhH≠

wie du
-

כְּמו
pk.pp

ך
sf.2ms

ר  ֣ז דָּ ְנֵא ֶה֩ נ  
Nä°D´R»

Geadelter
-

אדר
ni.pt.ms.[cs]

ֶה֩ דשׁ  ֹשקּ ֑ר  ַשבּ  
BaQo´DäSch≠

in dem Heiligen*
-

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

ֶה��דש קֹ
ms

א  ֥ורָ  נו �
NOR´°»

Gefürchteter der
-

יררא
ni.pt.ms.[cs]

֖וּלֹּת־  ְנֵת־הִ  
TöHiLo´T≠

Lobenden
-

תְהִ��לָּה��
fp.[cs]

ה  ֥וֹשעשֵׂ  
Õ´SseH»

Macher des
-

עשׂה��
ka.pt.ms.[cs]

ֶה֩ ל �א׃  ֽיר־ ֶה֩ פ  
Phä´Lä°≠

Wunderbaren*
-

ֶה��ל�א ֶה��פּ
ms

 a:Zu...hin {mp}
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.1
2   ֙תָ־ יר־  ֨י �טִ נָ  

NThI´T≠
strecktest aus du

נטה��
ka.pe.2ms

֔ה ךָ  ְנֵנ יר־  ֣ז מִ ְנֵיר־   
JöMINöKh´≠

Rechte deine
יָרמִירן��

mfs.cs
ך

sf.2ms

  ו �מ ֖וּעֵ ְנֵבלָ �  תִּ
TiBhL´MO≠

es /sie verschlingt sie
בל�ע

ka.ft.3fs
מו

sf.3mp

ֶה֩ רץ �׃  ֽיר־ אָ  
´RäZ≠

Erdland/~Ur-Wohltracht 
ֶה��רץ ֶה��א
mfs

 a:~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer
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3  יר־ תָ־ ֥וחִ נָ  

NChI´T»
leitetest* du
beruhigtest du

נחה��
ka.pe.2ms

  ֖וּךָ ְנֵדּ ְנֵס  ַשח ְנֵב  
BhöChaSDöKh´≠
in Huld* deiner

-

בְּ
pk.pp

ֶה��ס�ד ֶה��ח
ms.cs

ך
sf.2ms

ַשעם׃ �־   
ÃM-»

Volk
-

עַם
mfs.[cs]

  ֣ז ז �ו  
ŞU´»

dieses
-

ז�ו
pk.rl, pn.rl/d!

  ְנֵל �תָּ ֑ר אָ גָּ  
G´LT≠

erlöstest du
-

גאל�
ka.pe.2ms

  ְנֵל �תָּ ֥וַשה נֵ  
NeHa´LT»

lenktest du
-

נה��ל�
pi.pe.2ms

֖וּךָ  ְנֵזּ ְנֵבעָ  
BhöŞöKh´≠

in Stärke deiner
-

בְּ
pk.pp

עֹז�
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶה֩ אל �־   
L-»
zum

-

ֶה��אל�
pk.pp

ה  ֥ווֵ ְנֵנ  
NöWe´H»

Heimischen* des
-

ֶה��וה�� נָ
ms.cs

ֽיר־ ֶה֩ שׁךָ׃  ְנֵד  קָ
QDSchä´Kh≠

Heiligen* deines
-

ֶה��דש קֹ
ms.cs

ך
sf.2ms

2
M

 1
5

.1
4  ֥ועו ְנֵמ ֽיר־ שָׁ  

SchMö˜U´»
hörten sie

-

שמע
ka.pe.3p

יר־ ם׃ �  ֖וּמִּ ַשע  
ÃMI´M≠
Völker

-

עַם
mp

֑ר ז �ון׃  ְנֵרגָּ  יִר־ 
JiRGŞU´N≠

sie erbeben
-

רגז�
ka.ft.3mp

ן��
pgN

יר־ ל �  ֣ז חִ  
ChI´L»

Geburts wehe
~Wappnung/~Wirbelung

חִירל�
ms

ַשחז �  ֔ה  אָ  
Cha´Ş≠

erfasste* sie /er
ich will gesichten

אחז�|חז�ה��
ka.pe.3ms|ka.ft.1s.j

יר־   ֖וּבֵ ְנֵשׁ ֹשיר־   
JoSchöBhe´≠

Sitzhab er von
-

ירשב
ka.pt.mp.cs

ֶה֩ שׁת־׃  ֽיר־ לָ � ְנֵפּ  
PöL´SchäT≠
PöLä´SchäT

ü:Sich Hin- und Her wiegendes

ֶה��שת ֶה��ל� פְּ
na
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ז � 5 ֤ה אָ  

´Ş»
dann

-

אָז�
pk.av

   ֙ו ֲרֹהל � ְנֵב נִ  
NiBhHLU´≠

wurden rastlos gemach t sie
-

בה��ל�
ni.pe.3p

יר־   ֣ז פֵ ַשאלּו  
LUPhe´»

Tausendführer* des
-

אַלּוף�
mp.cs

֔ה דו �ם׃ �  ֱלא  
DO´M≠
ÄDO´M

ü:Roter 

אֱדום
na

יר־   ֣ז לֵ �  אֵיר־ 
Le´»

Verstrebende* des
Widder des

אַיִרל�
mp.cs

ב  ֔ה אָ  מו �
MO´Bh≠
MOA´Bh

ü:Vom Vater

מואָב
na

  ו �מ ֖וּזֵ � ֲרֹח א ֹשיר־  ֽיר־   
Jo°ChaŞe´MO≠

es erfasst* sie
er erfasst sie

אחז�
ka.ft.3ms

מו
sf.3mp

ַשעד  ֑ר רָ  
R´ÃD≠

Erzittern
-

רַעַד
ms

  ֹשמגו ֕גוּ נָ  
NMo´GU≠

zergehengemach t wurden sie
-

מוג
ni.pe.3p

ֹשכּל �  ֖וּ  
Ko´L≠
alle

-

כֹּל�
ms.[cs]

יר־   ֥ובֵ ְנֵשׁ ֹשיר־   
JoSchöBhe´»

Sitzhab er des
-

ירשב
ka.pt.mp.cs

ַשען׃׃  ֽיר־ נָ ְנֵכ  
KhöN´ÃN≠

KöNa´ÃN
ü:Krämer {ms}

כְּנַעַן��
na

 a:~Mensch, ~Urgleicher, ~A´LäPh-Gleicher/-Blut
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ֹשפּל � 6 ֨י �  תִּ

TiPo´L»
es fällt

sie fällt

נפל�
ka.ft.3fs

֤ה ֶה֩ הם׃ �  ֲרֹעלֵ �יר־   
LeHä´M»

auf sie
-

עַל�
pk.pp

ה��ם
sf.3mp

 ֙ה  תָ־ ֨י �מָ  אֵיר־ 
M´TH≠

Grauen
-

אֵירמָה��
fs

ה��
pgH

ַשחד  ַשפ ֔ה  וָ  
WPha´ChaD≠

und Ängstendes
-

וְ
pk.cj

פַּחַד
ms.cs

ֹשדל �  ֥ו ְנֵג  בִּ
BiGDo´L»

im Groß-Sein des
im Groß-Sein der

בְּ
pk.pp

גָּדול�
ms.cs

֖וּךָ  ֲרֹע ְנֵז �רו �  
ŞöROKh´≠

Armes* deines
Armee deiner

זְ�רועַ
fs.cs

ך
sf.2ms

  ֣ז מו ְנֵדּ  יִר־ 
JiDöMU´»

sie werden still
-

דמם
ka.ft.3mp

ֶה֩ בן׃  ֑ר אָ  כָּ
K´BhäN≠

wie das Ge stein
wie der Stein/ALäPh-Sohn

כְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

ֶה��בן�� ֶה��א
fs

ַשעד־   
ÃD-»
bis

-

עַד
pk.pp, ms

ֹשבר  ֤ה  ֲרֹע ַשיר־   
JaBho´R»

es hinübergeht
er hinübergeht

עבר
ka.ft.3ms

 ֙ךָ  ְנֵמּ ַשע  
ÃMöKh´≠

Volk deines
-

עַם
mfs.cs

ך
sf.2ms

ה  ֔ה וָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

ֽיר־ ַשעד־   
ÃD-»
bis

-

עַד
pk.pp, ms

ֹשבר  ֖וּ ֲרֹע ַשיר־   
JaBho´R≠

es hinübergeht
er hinübergeht

עבר
ka.ft.3ms

ַשעם׃ �־   
ÃM-»

Volk
-

עַם
mfs.[cs]

  ֥וז �ו  
ŞU´»

dieses
-

ז�ו
pk.rl, pn.rl/d!

יר־ תָ־׃  ֽיר־ נִ  קָ
QNI´T≠

erwarbst du
-

קנה��
ka.pe.2ms
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7  ו �מ ֗מֹואֵ ְנֵתּבִ  

TöBhi´MO≠
du bringst sie

du machst kommen sie

בוא
hi.ft.2ms

מו
sf.3mp

   ֙ו � מ ֨י �עֵ ְנֵותִ־טָּ  
WöTiTh´MO≠

und du pflanzt sie
-

וְ
pk.cj

נטע
ka.ft.2ms

מו
sf.3mp

֣ז ַשהר  ְנֵבּ  
BöHa´R»

im Berg des
-

בְּ
pk.pp

הַ��ר
ms.[cs]

֔ה ךָ  ְנֵת־ ֽיר־ לָ � ֲרֹח ַשנ  
NaChLTöKh´≠
Losteils deines

-

ֲלָחלָ�ה�� נַ
fs.cs

ך
sf.2ms

ֹ֧וכו �ן׃   מָ
MKhO´N»

Postierung*
Basis bereitetes

מָכון��
ms

֛ה �ךָ  ְנֵתּ ְנֵב ְנֵל �שִׁ  
LöSchiBhTöKh´≠

zu Sitzhab en deinem
-

לְ�
pk.pp

ירשב
ka.if.cs

ך
sf.2ms

  ְנֵל �תָּ ֖וַּשע  פָּ
PÃ´LT≠

gewirkt du
-

פעל�
ka.pe.2ms

ה  ֑ר וָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

שׁ  ֕גוּדָ ְנֵקּ  מִ
MiQöD´Sch≠

Heiligtum
-

מִקְדָּש
ms

יר־   ֖וּנָ ֹשד ֲרֹא  
DoN´J≠

Herr meiner
Herren meine

אָדון��
mp.cs

יר
sf.1s

  ֥ונו ְנֵנ  כּו �
KONöNU´»

bereiteten* sie
-

כון��
pi1.pe.3p

ֽיר־ ֶה֩ דיר־ ךָ׃  יָר־   
JDä´JKh≠

Hände deine
-

יָרד
mfd.cs

ך
sf.2ms
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8  ה׀ ֥ווָ ְנֵיר־ ה  

JaHWä´H≠
JHWH

ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

֖וּלֹךְ   ְנֵמ  יִר־ 
JiMLo´Kh≠

er regiert
-

מל�ך
ka.ft.3ms

ם׃ �  ֥ולָ � ֹשע ְנֵל �  
LöÕL´M»

zum Äon*
zur Verheimlichungszeit

לְ�
pk.pp

עולָ�ם
ms

ֽיר־ ֶה֩ עד׃  וָ  
W´D≠

und Zeugenszeit *
-

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms
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יר־  9 ֣ז כִּ  

KI´»
denn

-

כִּיר
pk.cj, ms

�� ֩א   בָ
Bh°´»

kam es 
kam er

בוא
ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

֨י �ס וס    
SU´S»

Ross des
-

ס�וס�
ms.[cs]

ֹשעה  ֜ל � ְנֵר ַשפּ  
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

פַּרְעֹה��
na

ו �  ֤ה בּ ְנֵכ ְנֵבּרִ  
BöRiKhBO´»

in Fahrzeugschaft  seiner
in Fahrzeug seinem

בְּ
pk.pp

ֶה��כב ֶה��ר
ms.cs

ו
sf.3ms

   ֙ו יר־  ְנֵבפָרָשָׁ  ו
UBhöPhRSch´W≠

und in Berittenen* seinen
und in ~Ausbreitenden seinen

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

פָּרָש
mp.cs

ו
sf.3ms

ם׃ �  ֔ה יָּ ַשבּ  
BaJj´M≠

in dem Meer
-

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

יָרם
ms

ֶה֩ שׁב  ֹ֧ויָּ ַשו  
WaJj´SchäBh»

und er ließ zurückkehren
-

וְ
pk.cj

שוב
hi.wft.3ms

ה  ֛ה �וָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

֖וֶּה֩ הם׃ �  ֲרֹעלֵ �  
LeHä´M≠
über sie

-

עַל�
pk.pp

ה��ם
sf.3mp

ֶה֩ את־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

יר־   ֣ז מֵ  
Me´»

Wasser von
-

מַיִרם
mp/d.cs

ם׃ �  ֑ר יָּ ַשה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ��
pk.at

יָרם
ms

יר־   ֹ֧ונֵ ְנֵב  ו
UBhöNe´»

und Söhne des
und ~Erbauer des

וְ
pk.cj

בֵּן��
mp.cs

ל �  ֛ה �אֵ ְנֵשׂרָ  יִר־ 
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

יִרשְׂרָאֵל�
na

  ֥וכו ְנֵל �  הָ
HLöKhU´»

wandelten sie
-

ה��ל�ך
ka.pe.3p

ה  ֖וּשָׁ בָּ ַשיּ ַשב  
BhaJjaBSch´H≠

in dem Trockenen
-

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

יַרבָּשָה��
fs

֥ות־ו �ךְ   ְנֵבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
-

בְּ
pk.pp

ֶה��וךְ תָּ
ms.cs

ם׃ �׃  ֽיר־ יָּ ַשה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ��
pk.at

יָרם
ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 a:Er kämpft/liedet EL
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�� ֩ח 0 ַשקּ ַשותִּ  

WaTiQa´Ch»
und sie nahm

-

וְ
pk.cj

ל�קח
ka.wft.2ms/3fs

ם׃ �  ֨י �יָר־  ְנֵר  מִ
MiRJ´M»
MiRJa´M

ü:Erbittertseiende 

מִרְיָרם
na

ה  ֜ל �אָ בִיר־  ְנֵנּ ַשה  
HaNöBhI´H≠

die Prophetin
-

הַ��
pk.at

נְבִיראָה��
fs

ֹ֧וחו �ת־  ֲרֹא  
ChO´T»

Brüderin des
-

אָחות
fs.cs

ֹשרן׃  ֛ה � ֲרֹה ַשא  
HRo´N≠
AHaRo´N

ü:Urgebirge 

ֲלָה��רֹן�� אַ
na

ֶה֩ את־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֹשתּף׃  ֖וּ ַשה  
HaTo´Ph≠

das Tamburin
-

הַ��
pk.at

תֹּף�
ms

הּ   ֑ר דָ ְנֵבּיָר־   
BöJD´H≠

in Hand ihre
-

בְּ
pk.pp

יָרד
mfs.cs

ה��
sf.3fs

  ָן׃ ֤ה ֶה֩ צוא ַשותֵּ  
WaTeZä´°N»

und sie gingen aus
-

וְ
pk.cj

ירצוא
ka.wft.3fp

ֽיר־ כָל �־   
KhL-»

all
-

כֹּל�
ms.[cs]

 ֙ם׃ �  יר־  שִׁ ַשהנָּ  
HaNSchI´M≠
die Weiber

die ~Geliehenen/~Bewahnten

הַ��
pk.at

אִשָּׁה��
fp

  ֔ה ֶה֩ ריר־ הָ ֲרֹח ַשא  
ChRä´JH≠

hinter ihr
-

אַחַר
pk.pp.p.cs

ה��
sf.3fs

יר־ ם׃ �  ֖וּפִּ ֻבת־ ְנֵבּ  
BöTuPI´M≠

in Tamburinen
-

בְּ
pk.pp

תֹּף�
mp

ֽיר־ לֹת־׃  ֹשח ְנֵמ  ובִ
UBhiMChoLo´T≠

und in wirbelnden Tänzen 
und in Wirbelnden

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

מְחֹלָ�ה��
fp

 a:~Bittere des Meeres
 a:A´LäPhs Gebirge, ~Ur-Schwangeres, ~A´LäPhs Schwangeres
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ַשען׃ 1 ֥וַשתּ ַשו  

WaTa´ÃN»
und sie antwortete*

und sie ~demütigte

וְ
pk.cj

ענה��
ka.wft.3fs

֖וֶּה֩ הם׃ �   לָ �
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ�
pk.pp

ה��ם
sf.3mp

ם׃ �  ֑ר יָר־  ְנֵר  מִ
MiRJ´M≠
MiRJa´M

ü:Erbittertseiende 

מִרְיָרם
na

  יר־ רו ֤ה שִׁ  
SchI´RU»
liedet*

-

שירר
ka.!.mp

 ֙ה  ֽיר־ ַשל �יר־ הוָ  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ�
pk.pp

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

יר־ ־  ֽיר־ כִּ  
KI-»

denn
-

כִּיר
pk.cj, ms

ֹשאה  ֣ז  גָ  
G´H»

hochzu stelzen
-

גאה��
ka.if.[cs]

ה  ֔ה אָ גָּ  
G´H≠

stelzte hoch er
-

גאה��
ka.pe.3ms

֥וס וס    
SU´S»
Ross

-

ס�וס�
ms.[cs]

֖וּבו �  ְנֵכ ֹשר ְנֵו  
WöRoKhöBhO´≠

und Reitenden* seinen
-

וְ
pk.cj

רכב
ka.pt.ms.cs

ו
sf.3ms

ה  ֥ומָ  רָ
RM´H»

schleud erte hoch er
höhte er

רום|רָמָה��
ka.{pt.fs}{pe.3mfs}|na

ם׃ �׃  ֽיר־ יָּ ַשב  
BhaJj´M≠

in dem Meer
-

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

יָרם
ms

 a:~Bittere des Meeres

In MaRa´H und EJLi´M
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֨י �ַשסּע 2 ַשיּ ַשו  

WaJjaSa´˜»
und er ließ wegziehen

-

וְ
pk.cj

נס�ע
hi.wft.3ms

֤ה ֶה֩ שׁה  ֹשמ  
MoSchä´H»
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

ֶה��שה�� מֹ
na

ֶה֩ את־־   
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

 ֙ל �  ְנֵשׂרָאֵ  יִר־ 
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

יִרשְׂרָאֵל�
na

ַשיּם׃ �־   מִ
MIjaM-»

vom Meer des
vom Meer der

מִן��
pk.pp

יָרם
ms.cs

֔ה ס וף׃   
SU´Ph≠
Schilfs

~Wegsammlung

ס�וף�
ms

  ֖וּאו ְנֵצו ַשויֵּ  
WaJjeZö°U´≠

und sie gingen hinaus
-

וְ
pk.cj

ירצוא
ka.wft.3mp

ֶה֩ אל �־   
L-»
zur

-

ֶה��אל�
pk.pp

ַשבּר־  ְנֵד  מִ
MiDBaR-»

Wildnis* des
Stacheligen des

מִדְבָּר
ms.cs

֑ר שׁור   
SchU´R≠

SchUR
ü:Verharnisch-tes-ung 

שור
[na].ms

  ֹ֧וכו ְנֵל � ַשויֵּ  
WaJjeLöKhU´»

und sie gingen
-

וְ
pk.cj

ה��ל�ך
ka.wft.3mp

ֶה֩ שׁת־־  ֽיר־ לֹ ְנֵשׁ  
SchöLoSchäT-»

drei der
-

שָלֹש
car.ms.cs

יר־ ם׃ �  ֛ה �מִ יָר־   
JMI´M≠

Tage
-

ירום
mp

ר  ֖וּבָּ ְנֵד ַשבּמִּ  
BaMiDB´R≠

in der Wildnis
in der ~Vom-Wort

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

מִדְבָּר
ms

ֹשל �א־  ְנֵו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹל�א
pk.ng

  ְנֵצואו ֥ומָ  
M´Z°U»

fanden sie
-

מצוא
ka.pe.3p

יִר־ ם׃ �׃  ֽיר־ מָ  
M´JiM≠
Wasser

-

מַיִרם
[na].md

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Er gewahrt
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3  ֹשבאו ֣ז  יָּ ַשו  

WaJjBho´°U»
und sie kamen

-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

תָ־ה  ֔ה רָ  מָ
MR´TH≠

MaRa´H wärts
ü:Bitter war er

מָרָה��
na

ה��
sf.drH

ֹשל �א  ֣ז  ְנֵו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹל�א
pk.ng

  ֗מֹול �ו ְנֵכ ֽיר־ יָר־   
JKhöLU´≠

konnten sie
-

ירכל�
ka.pe.3p

ֹשתּת־  ֥ו ְנֵשׁ  לִ �
LiSchTo´T»
zu trinken

-

לְ�
pk.pp

שתה��
ka.if.[cs]

 ֙ם׃ �  ַשמיִר־  ֨י �  
Ma´JiM≠
Wasser

-

מַיִרם
md

ה  ֔ה רָ  מִמָּ
MiMR´H≠

von MaRa´H
ü:Bitter war er

מִן��
pk.pp

מַר
aj.fs

יר־   ֥וכִּ  
KI´»

denn
-

כִּיר
pk.cj, ms

יר־ ם׃ �  ֖וּרִ  מָ
MRI´M≠
bittere

-

מַר|רום
hb.aj.mp, ar.hiA.pt.ms.[cs]

ם׃ �  ֑ר הֵ  
He´M≠

sie
-

הֵ��ם
pn.in.3mp

ַשעל �־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ן׃  ֥וכֵּ  
Ke´N»

so
e:darum

כֵּן��
pk.av, ms

ֽיר־ רָא־   קָ
QR°-»
rief* er

las er

קרא
ka.pe.3m

הּ   ֖וּמָ ְנֵשׁ  
SchöM´H≠

Namen ihren
-

שֵם
ms.cs

ה��
sf.3fs

ֽיר־ רָה׃   מָ
MR´H≠
MaRa´H

ü:Bitter war er

מרר|מָרָה��|מַר
na|ka.pe.3mfs|aj.fs

2
M

 1
5

.2
4  ֹ֧ולֹּנו ַשויִּ  

WaJjiLo´NU»
und sie wurden vermurrt*

וְ
pk.cj

ל�ון��
ni.wft.3mp

ם׃ �  ֛ה �עָ  הָ
H´M≠

das Volk
הַ��

pk.at
עַם

mfs.[cs]

ַשעל �־   
ÃL-»

auf/wider
עַל�

pk.pp

֥וֶה֩ שׁה  ֹשמ  
MoSchä´H»

MoSchä´H 
ֶה��שה�� מֹ

na

ֹשמר  ֖וּ א  לֵּ
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ�

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

ַשמה־   
MaH-»

was
מָה��

pn.?

ֽיר־ ֶה֩ תּה׃  ְנֵשׁ  נִּ
NiSchTä´H≠

wir werden trinken
שתה��

ka.ft.1p
 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name



NAMEN - EXODUS - (2. Mose) שמות   4

2
M

 1
5

.2
֣ז ַשעק 5 ְנֵצו ַשויִּ  

WaJjiZÃ´Q»
und er schrie

-

וְ
pk.cj

צועק
ka.wft.3ms

ֶה֩ אל �־   
L-»

zu
-

ֶה��אל�
pk.pp

ה  ֗מֹווָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

  ֤ה רֵהו ַשויּו �  
WaJjORe´HU»

und er gab Ziel ihm
-

וְ
pk.cj

יררה��
hi.wft.3ms

ה��ו
sf.3ms

 ֙ה  ְנֵיר־ הוָ  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

ץ �  ֔ה עֵ  
´Z≠

Bäumigen*
-

עֵץ
ms.[cs]

 ֙ךְ   ְנֵשׁלֵ � ַשיּ ַשו  
WaJjaSchLe´Kh≠

und er machte werfen
-

וְ
pk.cj

של�ך
hi.wft.3ms

ֶה֩ אל �־   
L-»

zu
-

ֶה��אל�
pk.pp

יִר־ ם׃ �  ַשמּ ֔ה  ַשה  
HaMa´JiM≠

den Wassern
-

הַ��
pk.at

מַיִרם
md

  ֖וּקו ְנֵתּ ְנֵמ יִּ ֽיר־ ו  ַש  
WaJjiMTöQU´≠

und sie wurden süß
-

וְ
pk.cj

מתק
ka.wft.3mp

יִר־ ם׃ �  ֑ר מָּ ַשה  
HaM´JiM≠

die Wasser
-

הַ��
pk.at

מַיִרם
md

ם׃ �  ֣ז שָׁ  
Sch´M»

dort
~Name

שָם
pk.av

ם׃ �  ֥ושָׂ  
Ss´M»

legte er
-

שׂירם
hb.ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}, ar.kaA.pe.3ms

֛ה �ל �ו �   
LO´≠

zu ihm
-

לְ�
pk.pp

ו
sf.3ms

ֹשחק  ֥ו  
Cho´Q»

Gesetz*
Gemeißeltes

חֹק
ms

ט  ֖וּפָּ ְנֵשׁ  ומִ
UMiSchP´Th≠

und Richtigung*
-

וְ
pk.cj

מִשְפָּט
ms

ם׃ �  ֥ושָׁ ְנֵו  
WöSch´M»

und dort
-

וְ
pk.cj

שָם
pk.av

הו׃  ֽיר־ סָּ נִ  
NiS´HU≠

erprobte er es
-

נס�ה��
pi.pe.3ms

ה��ו
sf.3ms
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�� ֩ר 6 ֶה֩ מ ֹשיּא ַשו  

WaJjo°Mä´R»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 אִם׃ �־ 
M-»

wenn
אִם

pk.cj

ַשע  ֨י �מו �  שָׁ
SchMO´Ã»

zu hören
שמע

ka.if.[cs]

ַשמע  ֜ל � ְנֵשׁ  תִּ
TiSchMa´˜≠

du hörst
שמע

ka.ft.2ms/3fs

  ֣ז קו �ל �׀ ְנֵל �  
LöQO´L≠

zur Stimme des
לְ�

pk.pp
קול�

ms.[cs]

ה  ֣ז וָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H»
JHWH 

ה��ירה��
hi/pi.ft.3ms

ֶה֩ היר־ ךָ  ֗מֹו ֱלאלֹ  
LoHä´JKh≠

ÄLoHI´M deines 
אֱלֹהִ��ירם
mp.cs

ך
sf.2ms

ר  ֤ה שָׁ ַשהיָּ ְנֵו  
WöHaJjSch´R»

und das gerade
וְ

pk.cj
הַ��

pk.at
יָרשָר

aj.ms

   ֙ו יר־  ְנֵבּעֵיר־ נָ  
BöN´W≠

in Augen seinen
בְּ

pk.pp
עַיִרן��

mfd.cs
ו

sf.3ms

ֶה֩ שׂה  ֔ה  ֲרֹע ַשתּ  
TaSsä´H≠

du tust
עשׂה��

ka.ft.2ms/3fs

   ֙תָּ ְנֵנ ַשז � ֲרֹא ֽיר־ ַשה ְנֵו  
WöHaŞaNT´≠

und Ohr leih en machst* du
וְ

pk.cj
אז�ן��

hi.wpe.2ms

יר־ ו  ֔ה תָ־ ְנֵצוו � ְנֵל �מִ  
LöMiZWoT´W≠

zu Geboten seinen
לְ�

pk.pp
מִצְווָה��
fp.cs

ו
sf.3ms

  ֖וּתָּ ְנֵר ַשמ ְנֵושָׁ  
WöSchMaRT´≠
und hütest du

וְ
pk.cj

שמר
ka.wpe.2ms

 כָּל �־ 
KL-»
alle

כֹּל�
[na].ms.[cs]

יר־ ו  ֑ר קָּ ֻבח  
ChuQ´W≠

Gesetze seine
חֹק

mp.cs
ו

sf.3ms

ל �־  ֽיר־ כָּ  
KL-»

all
כֹּל�

[na].ms.[cs]

ה  ֞ה �לָ � ֲרֹח ֽיר־ ַשמּ ַשה  
HaMaChL´H≠

die Erkrankung
הַ��

pk.at
ֲלָחלָ�ה�� מַ

fs

ֶה֩ שׁר־  ֲרֹא  
SchäR-»

welche
ֶה��שר ֲלָא
pk.rl

יר־   ְנֵמתִּ ֤ה ַששׂ  
Ssa´MTI»
legte ich

שׂירם
ka.pe.1s

 ֙ם׃ �  ֨י �ַשריִר־  ְנֵצו ְנֵבמִ  
BhöMiZRa´JiM≠

in MiZRa´JiM 
בְּ

pk.pp
מִצְורַיִרם

na

ֹשל �א־   
Lo°-»
nicht

ֹל�א
pk.ng

יר־ ם׃ �  ֣ז שִׂ  אָ
SsI´M»

ich werde legen
שׂירם

ka.ft.1s

ֶה֩ ל �יר־ ךָ  ֔ה   עָ
Lä´JKh≠

auf dich
עַל�

pk.pp
ך

sf.2ms

יר־   ֛ה �כִּ  
KI´≠

denn
כִּיר

pk.cj, ms

יר־   ֥ונִ ֲרֹא  
NI´»

ich
ֲלָאנִיר

pn.in.1s

ה  ֖וּוָ ְנֵיר־ ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה��ירה��

hi/pi.ft.3ms

ֽיר־ ֶה֩ אךָ׃  ְנֵפ ֹשר  
RoPhö´Kh≠

Heiler deiner
רפא

ka.pt.ms.cs
ך

sf.2ms

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Bedrängnisse {dl}
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7  ֹשבאו ֣ז  יָּ ַשו  

WaJjBho´°U»
und sie kamen

-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

מָה  ֔ה לִ �  אֵיר־ 
Li´MH≠

EJLi´M wärts
ü:Hallenartige {pl} 

אֵירלִ�ם
na

ה��
sf.drH

ם׃ �  ֗מֹושָׁ ְנֵו  
WöSch´M≠

und dort
-

וְ
pk.cj

שָם
pk.av

יר־ ם׃ �  ֥ותֵּ ְנֵשׁ  
SchöTe´M»

zwei
-

שְנַיִרם
car.fd

ה  ֛ה �רֵ ְנֵשׂ ֶה֩ ע  
SsRe´H≠

zehn
e:12

עָשָׂר
car.fs.[cs]

֥וֹשנת־   עֵיר־ 
No´T»

Gequelle* der
Augen der

עַיִרן��
mfp.[cs]

֖וַּשמיִר־ ם׃ �   
Ma´JiM≠
Wasser

-

מַיִרם
md

יר־ ם׃ �  ֣ז עִ ְנֵב ְנֵושִׁ  
WöSchiBh˜I´M»

und siebzig
-

וְ
pk.cj

ֶה��שבַע
car.mfp

יר־ ם׃ �  ֑ר רִ ְנֵתּמָ  
TöMRI´M≠

Palmen
~Vollendete Häupter

תָּמָר
mp

ֲרֹחנו־  ַשיּ ַשו  
WaJjaChNU-»

und sie lagerten
-

וְ
pk.cj

חנה��
ka.wft.3mp

ם׃ �  ֖וּשָׁ  
Sch´M≠

dort
-

שָם
pk.av

ַשעל �־   
ÃL-»
an
auf

עַל�
pk.pp

יִר־ ם׃ �׃  ֽיר־ מָּ ַשה  
HaM´JiM≠

den Wassern
-

הַ��
pk.at

מַיִרם
md

 a:Widder


